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			Til alle de læsere, der har holdt Harry Bosch i live i tyve år. Mange, mange tak.

			Og til de mænd, der banede en vej i mængden og lod mig komme igennem den dag i 1992: Mange tak også til jer.

		

	
		
			Snehvide 
1992

			Den tredje aften var dødstallet så højt og i så hastig stigning, at mange af makkerparrene fra de regionale drabsafdelinger blev trukket væk fra indsatsområdernes frontlinjer og sat på nødskiftehold i South Central. Kriminalassistent Harry Bosch og hans makker, Jerry Edgar, blev flyttet fra Hollywood Division og sat på et mobilt vagthold, der til beskyttelse også omfattede to geværskytter fra en patruljeenhed. De blev dirigeret rundt, efterhånden som der blev brug for dem, og det ville sige hvor som helst, et lig dukkede op. Firemandsgruppen rykkede fra sted til sted i en sort-hvid patruljevogn, fra gerningssted til gerningssted, hvor de aldrig blev ret længe. Det var ikke nogen korrekt måde at udføre drabsefterforskninger på, det var det overhovedet ikke, men det var det bedste, de kunne gøre under de nuværende surrealistiske omstændigheder i en by, der var gået op i sømmene.

			South Central var en krigszone. Der var brand alle vegne. Små grupper gik fra butik til butik og plyndrede, og enhver antydning af anstændig værdighed og moralkodeks var gået op i den røg, der steg til vejrs fra byen. Banderne i det sydlige Los Angeles trådte frem for at styre i mørket og opfordrede sågar til en våbenhvile i de gensidigt ødelæggende kampe for at skabe en fælles front mod politiet.

			Over halvtreds mennesker var allerede omkommet. Butiksindehavere havde skudt røvere, nationalgardefolk havde skudt røvere, røvere havde skudt røvere, og så var der de andre – drabsmænd, der udnyttede optøjernes kaos som kamuflage til at få ordnet gamle regnskaber, der ikke havde noget at gøre med øjeblikkets frustrationer og de følelser, der fik frit løb i gaderne.

			To dage forinden var de racemæssige, sociale og økonomiske brudflader, der løb under byen, brudt igennem til overfladen med en seismisk intensitet. Retssagen mod fire politifolk fra LAPD, der stod tiltalt for overdreven vold mod en sort bilist efter en biljagt i høj fart, resulterede i kendelsen ‘ikke skyldig’. Oplæsningen af nævningenes kendelse i et oplandsretslokale femoghalvfjerds kilometer væk havde så godt som prompte sin virkning i South Los Angeles. Små grupper af vrede beboere samledes på gadehjørnerne for at tage afstand fra uretfærdig­heden. Og inden ret længe slog det over i vold. De altid årvågne medier gik i luften og sendte liveoptagelser fra området ud i samtlige byens stuer og dernæst videre til verden.

			Politikorpset blev taget med bukserne nede. Politidirektøren var væk fra Parker Center for at tale til et politisk møde, da dommen blev kendt. Andre medlemmer af ledelsesstaben var ligeledes fraværende. Der var ingen, der umiddelbart påtog sig ledelsen, og, hvad der var mere væsentligt, ingen trådte til for at redde situationen. Hele korpset trådte et skridt tilbage, og billederne af utøjlet vold bredte sig som en steppebrand over samtlige fjernsynsskærme i byen. Inden længe var Los Angeles ude af kontrol og stod i flammer.

			To døgn senere hang den ramme stank af brændt gummi og nedbrændte drømme stadig i aftenluften. Flammer fra tusind brande spillede som dansende djævle mod den mørke himmel. Skud og vrede udråb gjaldede uafbrudt efter patruljevognen. Men de fire mænd i 6-King-16 standsede ikke for noget af den slags. De standsede kun op for mord.

			Det var fredag den 1. maj. B-vagten var betegnelsen for en nattevagt, et skifte fra 18 til 06. Bosch og Edgar sad på bagsædet, mens betjentene Robleto og Delwyn beholdt forsædet. Robleto kørte, og Delwyn sad ved siden af med sit gevær i skødet og mundingen stikkende skråt ud ad vinduet.

			De var på vej mod et lig, der var fundet i en smal passage mellem to bygninger på Crenshaw Boulevard. Anmeldelsen var blevet stillet om til det midlertidige kommunikationscenter af California National Guard, som var blevet stationeret i byen i undtagelsestilstanden. Klokken var kun 22.30, og anmeldelserne hobede sig op. King-16 havde allerede taget sig af det første anmeldte drab, fra deres vagt begyndte, en røver skudt og dræbt i døren ind til en forretning med discountsko. Drabsmanden var butikkens indehaver.

			Gerningsstedet var i det tilfælde inden for døren i forretningen, hvilket satte Bosch og Edgar i stand til at arbejde så nogenlunde i sikkerhed, mens Robleto og Delwyn stod posteret med hver sit gevær og i fuld kampuniform udenfor på fortovet. Det gav endvidere de to politifolk tid til at indsamle sagsmateriale, tegne et rids over gerningsstedet og tage fotos. De båndede butiksindehaverens forklaring og så optagelsen fra forretningens overvågningskamera. Den viste den indtrængende bevæbnet med et softballbat af aluminium, som han brugte til at smadre glasdøren ind til butikken. Manden smøg sig derpå fri af de skår, der blev siddende, og ind gennem hullet, hvor han omgående blev ramt af to skud fra indehaveren, som havde siddet og ventet gemt bag disken.

			Fordi retslægerne fra coronerembedet var overbebyrdet med flere anmeldte dødsfald, end de kunne håndtere, blev den dræbte flyttet fra skotøjsforretningen af paramedicinerne og kørt til County-USC Medical Center. Der skulle liget opbevares, til det hele faldt lidt til ro – hvis det da nogensinde skete – og retslægen kom på omgangshøjde med arbejdsmængden.

			Hvad drabsmanden angik, foretog Bosch og Edgar ikke nogen anholdelse. Om det var selvforsvar eller overlagt drab, måtte statsadvokaten afgøre senere.

			Det var ikke den korrekte behandling af et drab, men det var, hvad de måtte nøjes med. I øjeblikkets kaos var opgaven enkel. Sørge for at sikre sig sagsmateriale, at ridse gerningsstedet op så godt og så hurtigt som muligt og fjerne den døde.

			Hurtigt ind og hurtigt ud. Og sikkert. Så måtte den egentlige efterforskning komme senere. Måske.

			Da de kørte sydpå ad Crenshaw Boulevard, kom de forbi grupper hist og her; mest unge mænd, der stod samlet bandevis. På hjørnet af Crenshaw Boulevard og Slauson Avenue hujede en gruppe med Crisps’ mærker efter dem, da patruljevognen susede forbi uden blitz eller sirene. Der blev smidt flasker og sten, men bilen kørte for hurtigt, og skytset faldt til jorden bag den.

			“Vi kommer igen, I satans røvhuller! Bare rolig!”

			Det var Robleto, der havde råbt, og Bosch måtte antage, at det var ment metaforisk. Den unge patruljebetjents trussel var lige så hul, lige så bovlam som korpsets reaktion havde været, da domsafsigelsen blev transmitteret direkte onsdag eftermiddag.

			Robleto, der sad ved rattet, satte først farten ned, da de nærmede sig en vejspærring, som nationalgarden havde etableret med køretøjer og soldater. Den strategi, der var blevet ridset op dagen før, hvor garden nåede frem, var at generobre kontrollen med de betydeligste kryds i South Los Angeles og derfra bevæge sig udefter og efterhånden få inddæmmet de områder, hvor der var ballade. De var kun en kilometer fra et af disse nøglesteder, krydset Crenshaw Boulevard – Florence Avenue, og gardens personel havde allerede spredt sig til begge sider ad Crenshaw Boulevard og oprettet blokader. Da han kørte hen mod vejspærringen ved 62nd Street, rullede Robleto sideruden ned.

			En mand med nationalgardens sergentstriber kom hen til døren og lænede sig halvt ind i bilen for at tage passagererne i øjesyn.

			“Sergent Burstin, San Luis Obispo. Hvad kan jeg så gøre for jer i dag?”

			“Drabsafdelingen,” sagde Robleto. Han pegede med tommelfingeren om på Bosch og Edgar.

			Burstin rettede sig i vejret og tilkendegav med en armbevæ­gelse, at der skulle ryddes et spor i gaden, så de kunne komme igennem. 

			“Fint,” sagde han. “Hun ligger omme i smøgen i østsiden mellem Sixty-sixth Place og Sixty-seventh Street. I kører bare videre, så viser mine folk jer vej. Vi slår tæt ring omkring jer og holder øje med tagene. Vi har ubekræftede rygter om snigskytter i området.”

			Robleto rullede vinduet op, mens de kørte igennem.

			“‘Mine folk’,” efterabede han Burstin. “Den nar dér er sikkert skolelærer eller noget ude i den virkelige verden. Jeg har hørt, at der overhovedet ikke er nogen her fra L.A. mellem dem, de har hentet ind. De kommer fra hele staten, men ingen fra Los Angeles. Han kan garanteret ikke engang finde Leimert Park med et bykort.”

			“Det kunne du sgu heller ikke for to år siden,” kommenterede Delwyn.

			“Og hvad så? Fyren dér aner ikke en skid om det her, og nu skal han så lige pludselig lede det? Weekendkriger! Jeg mener bare, vi har sgu ikke brug for de idioter. De får os andre til at se åndssvage ud, som om vi ikke kan klare det selv og er nødt til at hente de professionelle ind fra – gu’fader – San Luis Obispo.”

			Edgar rømmede sig omme på bagsædet.

			“Hvis jeg så lige må indskyde …” sagde han. “Vi kunne sgu ikke klare det selv, og vi kommer nok ikke til at se mere åndssvage ud, end vi gjorde allerede onsdag aften. Vi sad på den flade og lod byen gå i brand, ikke? Man kunne se hele lortet på tv, og det eneste, man ikke kunne se, det var nogen af os i gang med at sparke røv derude. Så du skal overhovedet ikke skyde skylden eller noget på skolelærerne fra ‘Bispo. Det her har vi kun os selv at takke for.”

			“Og hvad så?” sagde Robleto.

			“Der står ‘Protect and Serve’ på bildøren,” fortsatte Edgar. “Det var sgu ikke meget, vi beskyttede eller tjente.”

			Bosch forholdt sig tavs. Ikke fordi han var uenig med makkeren. Korpset havde ydmyget sig selv med den valne reaktion på de første voldshandlinger. Det var imidlertid ikke det, Bosch havde i tankerne. Det havde slået ham, at sergenten fra nationalgarden havde omtalt ofret som ‘hun’. Det var nyt for Bosch, og så vidt han vidste, havde der ikke været nogen kvindelige drabsofre frem til nu. Ikke sådan at forstå, at kvinder ikke var indblandet i den vold, der havde hærget byen. Plyndringer og afbrændinger kendte ikke til kønsdiskrimination, og Bosch havde set kvinder deltage i begge dele. Aftenen forinden havde han været udstationeret til at dæmpe optøjerne på Hollywood Boulevard og havde set udplyndringen af Frederick’s, den berømte lingeriforretning. Halvdelen af røverne havde været kvinder.

			Ikke desto mindre havde sergentens melding sat sig i hans bevidsthed. En kvinde havde været herude i dette kaos, og det havde kostet hende livet.

			Robleto kørte gennem åbningen i afspærringen og fortsatte mod syd. Fire gader længere fremme svingede en soldat med en lygte og rettede så lysstrålen mod en åbning mellem to af de småforretninger, der lå på venstre side af gaden.

			Bortset fra de soldater, der stod posteret med femogtyve meters mellemrum, var Crenshaw Boulevard mennesketom. Der herskede en uhyggelig og mørk stilhed. Alle butikker på begge sider af gaden var mørklagte. Flere af dem var blevet ofre for brandstiftere og røvere. Andre var mirakuløst nok uskadte. På atter andre var der spraymalet et ‘Sort indehaver’ på de brædder og plader, der var sat for døre og vinduer. Et spagt forsøg på at hindre bandernes udplyndring.

			Smøgen førte ind mellem en udplyndret forretning med dæk og fælge, ‘Dream Rims’, og en totalt udbrændt butik med husholdningsapparater, der ifølge skiltet var brugte, ikke misbrugte. Den nedbrændte bygning var omviklet med gule strips og havde fået ejendomsinspektionens røde stempel som ubeboelig. Bosch gættede på, at det var tidligt i forløbet, at netop dette område var blevet hjemsøgt af optøjerne. De var kun tyve karréer fra det sted, hvor volden oprindeligt brød ud i krydset Florence Avenue og Normandie Avenue. Det sted, hvor folk blev hevet ud af bilerne og gennembanket, mens verden så til ovenfra.

			Vagten med lygten gik foran 6-King-16 ind gennem smøgen. Ti meter inde standsede han op og rakte en knyttet hånd i vejret, som om de var på rekognoscering bag fjendens linjer. De skulle ud af bilen nu. Jerry Edgar puffede til Boschs arm.

			“Du husker lige på at holde dig på afstand af os andre, ikke? Sådan et par meters penge hele tiden.”

			Det var meningen, at vittigheden skulle lette trykket en smule. Bosch var den eneste hvide af de fire i bilen. Han ville sandsynligvis bliver første mål for en snigskytte. En hvilken-som-helst skytte for den sags skyld.

			“Klart,” sagde Bosch.

			“Og tag hatten på.”

			Bosch rakte ned i bunden af bilen efter en af uropatruljernes hvide hjelme, som han havde fået udlevere ved mønstringen. Ordren lød, at den skulle bæres uafbrudt i tjenestetiden. Efter hans opfattelse ville de skinnede hvide plasticskaller mere end noget andet gøre dem til skydeskiver.

			Han og Jerry Edgar var nødt til at vente, mens Robleto og Delwyn steg ud og lukkede bagdørene op for dem. Og endelig kunne Bosch træde ud i natten. Han tog modvilligt hjelmen på, men lod være med at spænde den under hagen. Han havde trang til en cigaret, men tiden var afgørende, og desuden havde han kun en enkelt tilbage i pakken i venstre skjortelomme. Han var nødt til at gemme den, for det var ikke til at sige, hvor eller hvornår han fik lejlighed til at tanke op.

			Bosch så sig om. Han kunne ikke få øje på noget lig. Smøgen var godt svinet til med både nyt og gammelt affald. Udtjente apparater og husholdningsmaskiner, som åbenbart ikke var værd at sætte i stand til videresalg, stod stablet op mod muren ind til ‘Used, Not Abused’. Der var skidt og møg overalt, og en del af tagkonstruktionen var sunket til jorden under branden.

			“Hvor er hun?” spurgte han.

			“Herhenne,” sagde vagten. “Op ad muren.”

			Det eneste lys derinde kom fra patruljevognens lygter og vagtens stavlygte. Apparaterne og andet affald kastede skygger hen ad jorden og op ad murene. Bosch tændte sin MagLite og rettede strålen hen, hvor vagten havde peget. Muren ind til elforretningen var dækket af bandernes graffiti. Navne, RIP’er, trusler … muren var opslagstavle for den lokale Crispsbande, der hed Rolling Sixties.

			Han gik tre skridt bag vagten, og kort efter fik han øje på hende. En lille kvinde, der lå på siden ind mod muren. Hun havde ikke været til at se i skyggen af en rusten vaskemaskine.

			Inden han gik videre, lod Bosch lysstrålen glide frem og tilbage over jorden. Der havde været en støbt belægning i smøgen engang, men nu vekslede den krakelerede beton med grus og jord. Han kunne ikke se hverken fodaftryk eller blodspor. Han gik langsomt nærmere og satte sig på hug. Han lod den seks batterier tunge lygte hvile på skulderen, mens han lod lyset glide over liget. Hans lange erfaring med døde mennesker sagde ham, at hun formentlig havde været død i mellem et halvt og et helt døgn. Knæene var bøjet op i en spids vinkel, og han vidste, at det enten kunne være et resultat af rigor mortis eller tegn på, at hun havde ligget på knæ, umiddelbart inden hun døde. Den hud, han kunne se på arme og hals, var askegrå og mørk dér, hvor blodet var koaguleret. Hendes hænder var næsten sorte, og forrådnelsen kunne allerede mærkes tydeligt i luften.

			Kvindens ansigt var stort set dækket af det lange, lyse hår, der var gledet ned foran det. Man kunne se indtørret blod i håret både i nakken og i den tætte tjavs, der lå ind mod ansigtet. Bosch lod lyset glide op over muren og så et stænk- og dråbemønster, der tydede på, at hun var blevet ombragt lige her og ikke bare smidt herind.

			Bosch tog en kuglepen op af lommen og løftede noget af håret op fra den dødes ansigt. Der var prikker efter et affyret skud omkring højre øje og et indskudssår, der havde fået selve øjet til at eksplodere. Skuddet var affyret på få centimeters afstand. Fra ansigtet mod baghovedet og på klos hold. Han stak kuglepennen i lommen igen og bøjede sig lidt længere frem, så han kunne lyse på hendes baghoved. Udskudssåret var stort, flosset i kanten og fuldt synligt. Der var ingen tvivl om, at døden var indtrådt øjeblikkeligt.

			“Hvad satan …? Hun er hvid?”

			Det var Jerry Edgar. Han var kommet hen bag Bosch og stod ludende ind over ham som en træner over en baseballgriber.

			“Det ser ud til det,” svarede Bosch.

			Han lyste ned over kroppen nu.

			“Hvad fanden skulle en hvid pige herned for?”

			Bosch svarede ikke. Han havde fået øje på noget, der lå under hendes højre arm. Han lagde lygten fra sig, så han kunne tage et par handsker på.

			“Lys lige på brystet af hende,” sagde han til Jerry Edgar.

			Med handskerne trukket på bøjede Bosch sig frem mod liget igen. Ofret lå på venstre side og havde højre arm lagt hen over brystet, så den skjulte noget, der hang i en strop om halsen på hende. Bosch trak det forsigtigt ud.

			Det var et gult pressekort udstedt af LAPD. Bosch havde set mange af dem i årenes løb, og kvindens så nyt ud. Lamineringen var stadigvæk gennemsigtig og fri for skrammer. Der var et billede af en lyshåret kvinde i stil med dem, politiet tog af de anholdte. Nedenunder stod hendes navn og den mediekoncern, hun arbejdede for.

			Anneke Jespersen 

			Berlingske Tidende 

			“Hun er udenlandsk journalist,” oplyste Bosch. “Anneke Jespersen.”

			“Hvorfra?” spurgte Edgar.

			“Jeg ved det ikke. Tyskland, måske. Der er noget med Berlin … Berlin-et-eller-andet. Jeg kan ikke udtale det.”

			“Hvorfor skulle de sende én helt fra Tyskland til det her? Har de ikke nok at se til derovre, så de kan passe sig selv?”

			“Jeg ved ikke, om det er Tyskland. Der står ikke noget.”

			Bosch lukkede af for Edgars småsnakken og studerede pressekortet nærmere. Den afbildede kvinde var smuk selv på forbryderbilledet. Ikke noget smil, ingen makeup, ikke noget pjank her. Håret var trukket om bag ørerne, og hun var så bleg, at huden næsten virkede gennemsigtig. Blikket var fjernt. Det mindede Bosch om de politifolk og soldater, han havde kendt, hvis øjne havde oplevet alt for meget alt for tidligt.

			Han vendte pressekortet. Det virkede ægte nok for ham at se. Han vidste, at pressekort skulle fornyes en gang om året, og der skulle være en label på med godkendelse, for at pressens folk kunne få adgang til korpsets pressemøder eller blive sluppet igennem afspærringen ved et gerningssted. Kortet her havde en 1992-label, hvilket ville sige, at den dræbte havde fået det udstedt inden for de seneste fire måneder, men det spritnye udseende taget i betragtning gættede Bosch på, at det var lavet for ganske nylig.

			Bosch fortsatte sin undersøgelse af liget. Hun var iført blå cowboybukser og en vest over en hvid bluse. En grejvest med bulnende lommer. Det tydede for Bosch på, at kvinden havde været fotograf, men hun havde ikke noget kamera på sig, og der lå heller ikke noget i nærheden. Apparatet eller apparaterne var fjernet og havde sandsynligvis været grunden til drabet. De fleste af de mediefotografer, han havde mødt, havde flere kameraer i topkvalitet med sig plus diverse tilbehør.

			Han åbnede forsigtigt den ene af vestens brystlommer. Den slags ville han normalt bede en efterforsker fra coroner­embedet om at gøre, fordi jurisdiktionen over en ombragt person tilfaldt countyets retsmedicinske korps. Men Bosch anede ikke, om coronerens folk overhovedet ville dukke op på gerningsstedet her, og han havde ikke tænkt sig at vente på, om de gjorde det. Der var fire sorte filmhylstre i lommen. Han kunne ikke se, om det var eksponerede film eller nye. Han knappede vestelommen igen og kunne mærke noget hårdt under klappen. Han vidste, at rigor mortis indtræder i løbet af et døgns tid og derpå forsvinder, så den døde krop igen bliver blød og bevægelig. Han trak grejvesten til side og bankede med knoerne på brystet. Det var en hård flade, og lyden bekræftede hans antagelse. Kvinden havde skudsikker vest på.

			“Prøv lige at se den tabsliste dér,” sagde Edgar.

			Bosch så op. Jerry Edgar havde rettet sin lygtekegle mod muren oven over. Graffitien lige over den døde var en såkaldt 187-liste, en drabsregistrant med navnene på de mange bandemedlemmer, der var dræbt i bandekrigene. Ken Dog, G-Dog, O.G, Nasty, Neckbone og så videre. Gerningsstedet lå i Rolling 60s’ territorium. The Sixties var en aflægger af den omfattende Crispsbande. De var i endeløs krig med nabokvarterets 7-Treys, som også var en Crispsforgrening.

			Den almindelige opfattelse blandt byens borgere var, at de bande­krige, der havde bidt sig fast i det meste af South Los Angeles, og som krævede dødsofre hver eneste nat, kunne koges ned til kampen mellem Crisps og Bloods om overherredømmet og kontrollen med gaderne. Men i virkeligheden var rivaliseringen mellem fraktioner af samme bande nogle af de mest voldelige i byen, og de stod for langt hovedparten af ugens ofre. Og Rolling 60s og 7-Treys lå øverst på listen. Begge Crispsgrupper arbejdede ud fra en ‘skyd først og lad være med at spørge bagefter’-kodeks, og resultaterne blev rutinemæssigt opregnet i kvarterets graffiti. En RIP-liste var minderunen over homies dræbt i den endeløse krig, mens rækken af navne under overskriften 187 var bandens egen resultattavle, en liste over dræbte modstandere.

			“Vi står åbenbart med Snehvide og de syv Trey-Crisps hér,” tilføjede Edgar.

			Bosch rystede irriteret på hovedet. Byen var gået i opløsning, og lige her havde de resultatet, en kvinde, der var drevet op mod en mur og henrettet … Og hans makker tog det øjensynlig ikke alvorligt.

			Edgar må have aflæst hans kropssprog.

			“Slap nu af, mand; der var bare en vits,” sagde han hurtigt. “Vi kan sgu godt trænge til lidt galgenhumor her, ikke?”

			“Mm,” svarede Bosch. “Så slapper jeg af, og imens kalder du op henne i radioen. Sig, hvad vi har, og sørg for, at de bider mærke i, at det er en journalist eller fotograf fra et udenbys­medium, så de måske giver os et fuldtalligt team. Og hvis ikke, så i det mindste en fotograf og noget lys. Sig, at vi har hårdt brug for ordentlig tid og hjælpende hænder til den hér.”

			“Hvorfor det? Fordi hun er hvid?”

			Bosch ventede et øjeblik med svaret. Det var uoverlagt fra Jerry Edgars side og en tak for sidst, fordi Bosch havde reageret så negativt på bemærkningen om Snehvide.

			“Det er ikke, fordi hun er hvid, nej,” sagde han roligt. “Det er, fordi hun ikke er butiksrøver og ikke er bandemedlem, og fordi de godt kan regne med, at medierne kaster sig over sådan en sag, hvor en af deres egne er indblandet. Er det grund nok, eller hvad?”

			“Forstået.”

			“Fint.”

			Edgar gik tilbage til bilen og radioen, og Bosch koncentrerede sig igen om sit gerningssted.

			Det første han gjorde, var at trække en perimeter op. Han fik flere af nationalgardefolkene til at trække sig længere tilbage i gyden, så han kunne skabe et frirum på seks-syv meter på begge sider af liget. Tredje og fjerde side af firkanten var muren til elforretningen til den ene side og dækforhandlerens ydermur til den anden.

			Mens han afmærkede, bemærkede Bosch, at smøgen gik ind gennem en boligblok umiddelbart bag ved butiksrækken ud mod Crenshaw Boulevard. Baggårdenes afgrænsning ud mod gyden var vidt forskellig. Nogle af boligerne havde cementmure, andre havde plankeværker og atter andre havde hønsetråd.

			Bosch vidste godt, at i den perfekte verden skulle han gennemsøge samtlige disse baggårde og haver og banke på samtlige døre, men det måtte vente til en senere gang, hvis det da overhovedet blev til noget. Lige her og nu skulle han koncentrere sig om selve gerningsstedet. Han skulle prise sig heldig, hvis han fik lejlighed til også at dække nabolaget.

			Bosch registrerede, at Robleto og Delwyn havde taget opstilling med haglgeværerne ved indkørslen til smøgen. De stod ved siden af hinanden og snakkede – brokkede sig formentlig indbyrdes over et eller andet. I Vietnamtiden hed den slags et ‘tag to, betal for én-tilbud’ til snigskytterne.

			Der var otte vagter posteret langs perimeteren i selve gyden. Bosch bemærkede, at der var ved at samle sig en gruppe mennesker som tilskuere længst ude. Han vinkede den vagt til sig, der havde vist dem ind i gyden.

			“Hej, hvad hedder du?”

			“Drummond, men Drummer til hverdag.”

			“Okay, Drummer. Harry Bosch, kriminalassistent. Hvem af jer var det, der fandt hende?”

			“Den døde? Det var Dowler. Han var inde for at slå en streg og op­­dagede hende. Han sagde, han kunne lugte det. Og han kendte lugten.”

			“Hvor er Dowler så nu?”

			“Jeg tror nok, han er posteret nede ved den sydlige vejspærring.”

			“Jeg er nødt til at tale med ham. Vil du få fat i ham?”

			“Javel.”

			Drummond vendte sig og tog et par skridt hen mod udgangen fra smøgen.

			“Hey, Drummer, vent lige … Jeg er ikke helt færdig.”

			Drummond vendte sig.

			“Hvornår blev I posteret her?”

			“Vi har været her siden klokken atten hundrede i går.”

			“Det vil sige, I har haft området under kontrol siden da? Også smøgen her?”

			“Nej, det vil jeg nu ikke sige. Vi begyndte i krydset Crenshaw Boulevard og Florence Avenue i aftes, og så har vi arbejdet os østpå ad Florence og nordpå ad Crenshaw Boulevard. Det har været karré for karré.”

			“Hvornår nåede I så frem til det her?”

			“Jeg tør ikke sige det præcist. Jeg tror, vi havde det dækket tidligt i morges.”

			“Og alle plyndringer og brandstiftelser lige her i området, de var overstået?”

			“Javel. Det var den første aften og nat, så vidt jeg har fået at vide.”

			“Okay. En sidste ting,” sagde Bosch. “Vi skal bruge noget mere lys. Kan du ikke komme herop med en af de mandskabsvogne, I har, med alle de projektører ovenpå?”

			“En Humvee.”

			“Jaja. Bare du får fat i én og kører den ind fra den ende af smøgen derhenne. Ind forbi de folk, så du kan rette projek­tørerne direkte mod mit gerningssted. Er det forstået?”

			“Javel.”

			Bosch pegede hen på patruljevognen i den anden ende.

			“Fint. Jeg vil prøve at få en krydsbelysning her, ikke? Det er nok det bedste, vi kan gøre lige nu.”

			“Javel.”

			Drummond satte i småløb.

			“Hey, Drummer!”

			Drummond vendte sig igen og kom tilbage.

			“Ja …?”

			Bosch hviskede nu:

			“I står alle sammen og holder øje med mig. Tror du ikke, at det er meningen, I skal vende den anden vej og holde øje med alt det udenfor?”

			Drummer trådte ud midt i lysfeltet og lod en pegefinger kredse over hovedet.

			“Hallo! Vend jer om! Det er meningen, vi skal holde vagt hér!”

			Han pegede hen ad gyden på klyngen af tilskuere.

			“Og sørg for at holde de dér på afstand.”

			Vagterne adlød, og Drummond gik ud mod gaden for at kalde Dowler over radioen og få spejdervognen derhen.

			Boschs personsøger brummede i hoftehylstret. Han trak apparatet fri og så på skærmen. Nummeret var fra kommandostadet, og han kunne regne ud, at Edgar og han ville få en ny opgave. De var ikke engang begyndt her, og alligevel skulle de hives væk. Det ville han ikke. Han stak søgeren i bæltet igen.

			Bosch gik hen til det første plankeværk, der gik ud fra det bagerste hjørne af elforretningen. Det var af tætsiddende brædder og så højt, at han ikke kunne se hen over det, men han så, at det var nymalet. Der var ingen graffiti, ikke engang på den side, der vendte ud mod deres smøge. Det var værd at bemærke, fordi det pegede på en husejer omme på den anden side, der var tilstrækkelig omhyggelig til at male graffitien over. Måske en type, der selv sørgede for at holde vagt, og som så eventuelt kunne have hørt eller set noget.

			Derfra skråede han over i den anden side af gyden og gik ned på hug i det fjerneste hjørne af sit afmærkede gerningsområde. Som en bokser, der stod klar i sit hjørne til at gå løs på modstanderen. Han lod lyset fra stavlygten glide over de krakelerede betonflader med bar jord indimellem. Nede i denne vinkel spillede lyset i de talløse flader i overfladen og gav ham et enestående overblik. Og kort efter fik han øje på noget glinsende og holdt lyset rettet mod det. Han rettede sig i vejret og gik derhen og så et patronhylster i gruset.

			Han gik ned på hænder og knæ, så han kunne se nærmere på hylsteret uden at røre ved det. Da han lyste tæt på, kunne han se, det var et nimillimeter messinghylster med Remingtons velkendte prægning i den flade ende. Der var et aftryk af slagstiften i fænghætten. Samtidig bed han mærke i, at hylsteret lå øverst i gruslaget; der var ingen, der havde trådt på det eller kørt det over her i smøgen, som han gik ud fra var livligt trafikeret. Patronhylsteret havde med andre ord ikke ligget der ret længe.

			Bosch så sig om efter noget til at afmærke hylsterets position med, da Edgar kom tilbage til det umiddelbare gerningssted. Han havde en værktøjskasse med, og det fortalte Bosch, at de ikke ville få nogen assistance.

			“Hvad finder du?” spurgte Edgar.

			“Nimillimeter Remington. Det ser nyt ud.”

			“Mm. Så er der da i hvert fald noget, vi kan bruge.”

			“Måske. Fik du fat i kommandostadet?”

			Edgar stillede værktøjskassen fra sig. Den var tung og rummede det udstyr, de i al hast havde samlet til sig i grejdepotet på Hollywood Station, da de havde fået at vide, at de ikke skulle regne med nogen retsteknisk hjælp i felten.

			“Joh, jeg kom da igennem, men det var nul-og-niks og kan-ikke. Alle andre er i gang med noget andet. Vi er alene på banen, makker.”

			“Heller ingen retsmediciner?”

			“Ingen coroner, nej. Nationalgarden kommer med en vogn efter hende. En troppetransportvogn.”

			“Det er sgu da løgn! Har de tænkt sig bare at smide hende op på en lastbil?”

			“Og ikke nok med det; vi har allerede fået næste udkald. En af de sprøde. Brandfolkene fandt ham i en udbrændt tacorestaurant i Martin Luther King Boulevard.”

			“Jamen for helvede da! Vi er lige kommet!”

			“Tjoh, men vi er på igen; det er os, der er tættest på MLK. Så vi skal bare pakke sydfrugterne.”

			“Vi er ikke færdige her. Vi er overhovedet ikke færdige her.”

			“Der er ikke rigtig noget at gøre ved det,” sagde Edgar.

			Bosch var kontrær.

			“Jeg går ikke herfra endnu. Vi har alt for meget at gøre her, og hvis vi bare lader det ligge til næste uge eller hvem-ved-hvornår, så er gerningsstedet gået fløjten. Det kan vi ikke.”

			“Vi har altså ikke noget valg, makker; det er ikke os, der laver reglerne.”

			“Op i røven.”

			“Okay, så … Lad os sige, vi giver det et kvarter. Vi tager et par billeder, sikrer patronhylsteret og lægger liget op på bilen, og så tøfler vi videre. På mandag, eller hvornår det her nu er overstået, er det ikke engang vores sag længere. Vi skal hjem til Hollywood, når det hele er kølet lidt ned, og det her bliver, hvor det er … En sag for nogle andre, nærmere betegnet station syvoghalvfjerds. Der er deres distrikt og deres hovedpine.”

			For Bosch var det lige meget, hvad der kom senere, om sagen blev overdraget til 77th Street Division eller ej. Det, der betød noget, lå lige her for øjnene af ham. En kvinde ved navn Anneke fra et sted langt væk lå død, og han ville finde ud af, hvem der havde dræbt hende og hvorfor.

			“Det er da lige meget, at det ikke bliver vores sag,” sagde han. “Det er ikke dét, det er pointen.”

			“Harry, for pokker da også,” sagde Edgar. “Der er overhovedet ingen pointe i det her. Ikke i det totale kaos. Lige nu er der ingenting, der betyder noget, mand. Byen er uden for rækkevidde. Du kan ikke forvente …”

			Lyden af skud fra et automatvåben skar gennem luften. Edgar smed sig på jorden, og Bosch kastede sig instinktivt ind til elforretningens mur. Hans hjelm røg af. Skudsalver fra flere af vagterne fulgte, til skydningen omsider blev standset af et råb.

			“Hold inde! Hold inde! Hold inde!”

			Soldaterne fra garden adlød, og Burstin, sergenten henne fra vejspærringen, kom løbende ind i gyden. Bosch så, at Edgar forsigtigt rejste sig igen. Tilsyneladende var han uskadt, men han så på Bosch med et besynderligt udtryk i ansigtet.

			“Hvem åbnede ild?” råbte sergenten. “Hvem skød først?”

			“Det var mig,” kom det fra en af mændene i gyden. “Jeg syntes, jeg så et våben oppe på taget.”

			“Hvor? Hvad for et tag? Hvor var den snigskytte?”

			“Deroppe.”

			Soldaten pegede på det flade tag over dækforretningen.

			“Jamen, for helvede, mand!” hylede sergenten. “Sænk det gevær nu. Vi har sikret det tag. Der er ikke andre deroppe end vores egne folk. Vores …”

			“Undskyld. Jeg så …”

			“Jeg er skideligeglad med, hvad du så. Hvis du skyder nogen af mine folk, så skal jeg personligt jage en granat op i røven på dig.”

			“Javel, hr. sergent. Undskyld.”

			Bosch rejste sig. Han havde en ringen for ørerne, og hans nerver sitrede. Den pludselige skudsalve var ikke noget nyt for ham, men der var gået næsten femogtyve år, siden det var en hverdagsting i hans tilværelse. Han gik hen og samlede hjelmen op og tog den på hovedet igen.

			Sergent Burstin kom derhen.

			“Så kan I fortsætte,” sagde han. “Jeg er ude ved perimeteren mod nord, hvis I får brug for mig. Vi har en vogn på vej ind efter resterne, og jeg kan forstå, at vi skal stille et hold til rådighed som eskorte, mens I kører videre til et lig et andet sted.”

			Hvorpå han ilede ud fra smøgen.

			“Gudfader, mand, er det ikke bare …?” sagde Edgar. “Man skulle tro, det var Desert Storm eller Vietnam eller noget. Hvad fanden laver vi egentlig her?”

			“Lad os nu bare komme videre med det her,” sagde Bosch. “Du tegner gerningsstedet op, og jeg tager mig af liget og fotograferer. Lad os komme i gang.”

			Bosch gik ned på hug og åbnede værktøjskassen. Han ville have et billede af patronhylsteret, hvor det lå, inden han kom det i plasticposen. Edgar snakkede videre. Adrenalinsuset fra skudepisoden havde ikke lagt sig endnu. Han talte meget, når han var kørt op. Nogle gange for meget.

			“Harry, er du godt klar over, hvad du gjorde, da ham den narrøv begyndte at skyde?”

			“Ja. Jeg smed mig ned ligesom alle jer andre.”

			“Niks. Du dækkede liget. Jeg så det. Du skærmede Snehvide derhenne, som om hun stadigvæk var levende eller noget.”

			Bosch svarede ikke. Han løftede den øverste bakke ud af værktøjskassen og tog polaroidkameraet dernede. Han bemærkede, at de kun havde to ruller film tilbage. Det ville sige seksten optagelser plus det, der eventuelt var tilbage i apparatet. Måske tyve i alt, og det skulle dække både stedet her og det andet gerningssted, der ventede på dem henne i MLK. Det var ikke nok. Hans frustration var ved at nå spidsbelastningen.

			“Hvad gik det ud på?” blev Edgar ved.

			Så sprang Boschs sikring, og han glammede til sin makker:

			“Det ved jeg kraftedeme da ikke! Er du med? Jeg ved det ikke. Og skal vi så ikke bare se at komme i gang med arbejdet og gøre bare en lille smule for hende, så vi måske – måske – engang kan få stablet en sag på benene.”

			Hans udbrud blev hørt af de fleste vagtfolk i den smalle baggade. Den soldat, der havde indledt skyderiet, så intenst på ham og var godt tilfreds med at lade stafetten med den uønskede opmærksomhed gå videre.

			“Okay,” sagde Edgar dæmpet. “Vi går i gang. Vi gør, hvad vi kan. Et kvarter og så videre til den næste.”

			Bosch nikkede, mens han så ned på den døde kvinde. Et kvarter, tænkte han. Han var nødt til at resignere. Han var klar over, at sagen var tabt, før den overhovedet var sat i gang.

			“Undskyld,” hviskede han.
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